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Summary

This inscription is dated in the reign of the mahamandalesvara Virapratapa-Devaraya-
maharaya (of Vijayanagara) and in Saka 1353, the Sadhdrana year. It records that the
family (kudi) of Maranan-ullittar, which belonged to Pallava-nalliir, was given to
the temple at Tellaiytir (the modern Telltir), alias Pukkalappuram, which belonged to
Vadapuri-Andi-nadu in Pafgala-nadu, a division of Paduviir-kottam in Jayankonda-
Chola-mandalam.

Edition

{Zone A: South.> <ib> svasti [||] érimanmahamandale$varaN Arirayavibhatan
bhasaikku tappuva rayar kantan piirvvadaksanapaccamot=tarasamudradhipati
$rivirapratapade(va)ra{Zone B: East.><{1>yamahar;a?{a)>ya prthivirajyaM pa<{n>ni



(A)rulaninra $akabdaM 1000 3 100 5 10 3{Zone A: South.) <1a) sadharanavarusam
karkatakanaya(rru) plrvvapaksattu paficamiyum tin(kal ki)lamaiyum perra
tiruv(o)nattu nal jayankontacolamantalattu patuvirkottattu pankalanattu vata-
puriAntinattu (A)karam tellaiytrana pukkalappurattu nayinarukku Antittu vatuki
manrati Atikarikal va [4+] nayakkatecu [1+] kaficananum tanmacatanam pannikkutut-
tapati Inta nayinarukku Antittu<{2)> pallavanallirccervaikkuti m(a)rananullittarai
tirunantavilakku kuti Aka candratittavaraiyum cellumpatikku Udakapiirvva dhar-
mmadanamaka pannikkututtom [||] Ippati pannikkututta Inta marananullittar
Enike Trukkilum Inta nayinarukku I(ya)kka katava; n?<r>akavum [||] Inta tanmaca-
tanakkuti<{Zone B: East.> <2) vali Ellam Inta nayinar kuti vali Akakkatavatakavum
[)|I] 1ppati pannikkututta Inta tanmacatanattukku Akitam pa{npninaruntanal<{Zone
A: South.> (3> kenikaikkar; a?<ai>yil kural pacuvai konra pavatte poka katavum [||]
m;a?{ayheévvararaksai [||]

Apparatus

{1a) pukkalappurattu « After this word there is engraved below the line: Urankulun-
tand(ta)yina(na)r (7).

Translation by Hultzsch 1890

Hail! On the day of (the nakshatra) Tiruvonam,'which corresponds to Monday, the fifth
lunar day of the former half of the month of Karkataka of the Sadharana year (and) the
Saka year 1353, while the illustrious mahamandalesvara, the conqueror of hostile kings,
the destroyer of those kings who break their word, the lord of the eastern, southern,
western and northern occans, the illustrious Virapratapa-Devaraya-maharaya was
pleased to rule the earth,—Whereas (we),?.......... gave a dharmasasana to (the temple
of ) the lord of Tellaiytir, alias Pukkalappuram, a village in Vadapuri-Andi-nadu,
(which belongs) to Panigala-nadu, (a division) of Paduviir-kottam in Jayankonda-Sora-
mandalam; —We (hereby declare, that we) gave to this lord the family (called) Maranan-
ullittar, which belongs to Pallava-nalliir, as a family (which has to maintain) a tirunanda
lamp, with a libation of water, as a meritorious gift, to last as long as the moon and
the sun. These Maranan-ullittar, who were thus given, shall attend to (the worship of)
this lord, wherever they are. The whole family (named in) this dharmasasana, (together
with) their descendants, shall be the family of this lord. If there is anybody who injures

1Sanskrit Sravana.
2The names of the donors seem to have been contained in the break of line 1a of the south wall.



this dharmasasana, which was thus given, he shall incur the sin of one who has killed a
tawny cow on the bank of the Ganga. Let Mahe§vara be the protector!

Commentary

<3> The following line is engraved in somewhat smaller letters below the beginning of
line 1a.

On a stone near this temple there is a fragment of a Chola inscription, the first line of
which reads: Utaiyar $rikulot(turika), Udaiyar Sri-Kulot(tunga).
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